
A f e n t i határozatok megmutatják a könyvtári olvasóknak, 
hogy milyen módon segíthetik a könyvtár munkáját. Emellett 
irodánk dolgozói a könyvtárnak nyújtott hatékony támogatásuk­
k a l , a műszaki propaganda és tájékoztatás színvonalának eme­
lésén kivül, hozzájárulnak a miiszaki fejlesztés célkitűzései­
nek elérés-áhez. 

Csizmazia Sándor 
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"TÁBLAI" FELÍRÁS - A RÖVIDLEJ ÁRATü  
KÖLCSÖNZÉSEK NYILVÁNTARTÁSA. 

• 

A Műszaki Könyvtárosok Tájékoztatója ezidei 5 . számában 
a "Műszaki Könyvtárosok aktuális problémái" cimü cikkben,mint 
érdekes kísérletet e m i i t i k meg a Gyógyszeripari Kutató szak­
könyvtárának azt a szokását, hogy a. rövid idÖre / l e g f e l j e b b 
1-2 napra, de legtöbbször csak órákra/ kikölcsönzött müveket 
az olvasók maguk felírják egy a helységben elhelyezett táblá­ 
ra /krétával, messziről i s jól olvashatóan/. Ezt a szokást a 
szükség hozta létre. Már 1934* óta működöm mint vegyész-könyv­
táros a gyógyszer szakmában. Az első 10 évben a könyvtárosság, 
a Chinoin gyógyszergyárban, csak mellék-szakmám v o l t , a napi 
munkám nagyobb részét a laboratóriumban végeztem, mint ve­
gyész. A könyvtárkulcsot időnként - ha kérték - kiadtam az o l ­
vasóknak, k i k egyedül, felügyelet nélkül lévén a könyvtárban -
felirták a táblára az e l v i t t vagy visszahozott könyveket. - A 
felszabadulás után a laboratóriumi munkát - betegségem miatt -
abbahagytam; könyvtárosi munkám azonban erősen megnövekedett. 
Azóta ugyanis nemcsak a felügyelet, beszerzés, leltározás, 
adminisztrációk elvégzése a kötelességem, hanem a kutatók szá­
mára irodalom kutatást, - esetleg forditást - i s k e l l állan­
dóan végeznem. A "táblai" felirás ezek m e l l e t t a munkák mel­
l e t t igen praktikus. Sok adminisztrációtól megment, több időm 
marad szakmai munkára. - A "táblai" felirás szokása immár 
22 éves. A Chinoin gyárból 1950-ben átkerültem a Gyógyszeripa­
r i Kutató Intézetbe. A Chinoin gyár j e l e n l e g i könyvtárosa -
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Kenessey Ilona, a szokást magáévá tett© és ugyanosak s i k e r r e l 
használja. Természetesen az adminisztráció ezen módja csak 
olyan helyen lehetséges, ahol t e l j e s ' a bizalom az olvasók 
iránt és az olvasó tábor szükkörü, mint általában a kutató 
intézetekben. 

Dr. Szekeres Lászlóné 
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A TÉMAFIGYELÉS FELHASZNÁLÁSA BANYAÜZEMEINKBEN. 

'Érdeklődéssel olvastuk a Műszaki Könyvtárosok Tájékozta­
tó 5» számában megjelent tanulmányt a témafigyelésről. Vilá­
gosan tárta elénk a tárgyszavas témafigyelés lényegét. 

Tatabányán fokozott érdeklődéssel vártuk a témafigyelő 
szolgálat megindulását, mert tudtuk, hogy az éppen az üzemeket 
leginkább érdeklő problémákra vonatkozóan fog minket a szak­
irodalomról tájékoztatni. Az a tény, hogy a megrendelő maga 
nevezi meg azokat a kérdéseket, amelyekre nézve segítséget 
szeretne kapni, igen nagy előnyt j e l e n t ránézve. A mi trösz­
tünk ezzel a segítséggel élni i s kivánt és 19 témára t e t t • 
rendelést', amelyek közül 1? olyan, amely a bányaüzemeket, 6 
pedig olyan, amely a melléküzemeket érdekli. Nemcsak a tröszt 
közp. műszaki könyvtára, hanem az egyes üzemek könyvtárai i s 
megkapják az őket érdeklő témafigyelő'lapokat, éspedig a bá­
nyaüzemek átlag 4 - 5 , a melléküzemek pedig egy-két témára vo­
natkozólag. 

A figyelőlapokat havonta rendesen meg i s kapjuk. Azokat 
elsősorban a műszaki osztály dolgozói veszik kézhez betekin- • 
tésre, mikoris megjelölik, hogy melyik cikk fordítását t a r t ­
ják szükségesnek. De. megkapják azután ezeket a figyelőlapokat 
a termelési osztály és a gépészeti osztály dolgozói i s . Mint­
hogy a' fordítások- oldalanként 18 Ft-ba .kerülnek, az egyes 
osztályok dolgozói részéről megrendelni kivánt fordítások kö­
zül csak azokat rendeljük meg, amelyeket a műszaki osztály 
vezető főmérnöke szükségesnek t a r t . Eddig 37 fordítást ren­
deltünk témafigyelő lapok alapján. Persze szép számmal ren-
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